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MDPI150
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THIS MANUAL IS PART OF THE PRODUCT. READ IT CAREFULLY IN ORDER TO USE
AND MAINTAIN THE EQUIPMENT CORRECTLY.
IT IS IMPORTANT TO KEEP IT FOR FUTURE TROUBLESHOOTING AND REFERENCE.

INTRODUTCION |

WARNING

The installation of this equipment should be done by the Technical Assistance Service department.

The inlet jack should always be placed on an accessible location.

ALWAYS disconnect the power supply from the machine BEFORE any cleaning or maintenance service.

Any change needed on the electrical installation for the appropriate connection of the machine, should be exclusively
performed by qualified and certified professional personnel only.

Any use by the ice maker not intended to produce ice, using drinking water, is considered inappropriate.

It is extremely dangerous to modify or intend to modify this machine, and shall make any type warranty void.
This machine should not be used by children or handicapped without the proper supervision and monitoring.
Children should be monitored to assure that they should not play near the equipment.

This machine is not intended to be used outdoors nor exposed to the rain.

Connect the equipment to the drinking water network.

The machine should be connected using the power cable supplied with the equipment.The connection is not
intended for fixed cabling.

IT IS MANDATORY TO GROUND THE EQUIPMENT
To avoid possible discharges on individuals or damages to the equipment, the machine
should be grounded pursuant local and/or national regulations as the case may be.
THE MANUFACTURER SHALL BE HELD HARMLESS IN CASE OF DAMAGES
ARISING DUE TO THE LACK OF THE GROUND INSTALLATION.

In order to assure the proper operation and efficiency of this equipment, it is of paramount importance to follow
the recommendations of the manufacturer, SPECIALLY THOSE RELATED TO CLEANING AND MAINTENANCE
OPERATIONS, which should be performed mostly by qualified personnel only.

CAUTION:

Do not try to perform repairs.The intervention of non-qualified personnel, besides of being dangerous, could result
in serious malfunctioning. In case of damages, contact your distributor.VWe recommend to always use original
replacement and spare parts.

Perform all discharge and recovery of materials or waste according the national regulations in force.
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[RECEPTION OF THE MACHINE}

Inspect the outside packing. In case of damages, MAKE THE CORRESPONDING CLAIM TO THE CARRIER.
To confirm the existence of damages, UNPACK THE MACHINE IN THE PRESENCE OF THE CARRIER and state
any damage on the equipment on the reception document, or on a separate instrument.

Always state the machine number and model. This number is printed on three locations:

I. Packing
On the outside, it contains a label with the manufacturing number (1).

2. Exterior of the equipment
On the back of the equipment, there appears a label with the same N:0000000
characteristics as the previous one (). Model:

O—

A =A

T W

220-240V ‘ 50 35 16 ‘ 300 W

3. Nameplate Py rcm SR
. o At AR LR

On the back of the machine.

Check that in interior of the machine the @ @ @ @ @
installation kit is complete and comprises: L

- |ce scraper, 3/4 gas pipe, 22 mm (0.86 inches) HHHHHHHHHHHHH comwets I

discharge hose, two filters and manual. (n
- In some models, shims are included.

CAUTION: ALL PACKING ELEMENTS (plastic bags, carton boxes and wood pallets)
SHOULD BE KEPT OUTSIDE THE REACH OF CHILDREN, AS THEY ARE A
SOURCE OF POTENTIAL HAZARD.

INSTALLATION |

[ THIS ICE MAKER IS NOT DESIGNED FOR OUTDOOR OPERATION. }

An incorrect installation of the equipment may cause damages to individuals, animals or
other materials, being the manufacturer not responsible for such damages.

CAUTION: The NG DP machines are designed to operate at room temperature between 5°C (41°F) and
43°C (109.40°F).

There may be some difficulties in ice- cube removal under the minimum temperatures. Above the maximum
temperature, the life of the compressor is shortened and the production is substantially less.

Air cooled condensing units take air in through their front section and expel it through side, back and frontal grates
thanks to their new structure and the oblique positioning of the condensing unit.

Do not place on top of the ice maker or in front of the front grate.

In case the front louver is not enough, the exit is either total or partially obstructed or due to its placement it
will receive hot air from another device, we recommend, in case it is not possible to change the location of the
machine, TO INSTALL A WATER CONDENSER.

IT IS IMPORTANT THAT THE WATER PIPING DO NOT PASS BY OR NEAR SOURCES OF
HEAT SO AS NOT TO LOSE ICE PRODUCTION.



THREAD THE SUPPORT LEGS TO THE BASE OF THE MACHINE ON THE HOUSING
SET TO SUCH END AND REGULATE THE HEIGHT AS TO HAVE THE EQUIPMENT
PERFECTLY LEVELED.

Jack

4
>10 cm

Ventilation louver

|~ Base jack

__ Bib

|__— Water connection hose

Discharge hose

I15ecm

2. WATER AND DRAINAGE

Water quality has a remarkable influence on the
appearance, hardness and flavor of the ice as well as,
on the machines condensated by water, on the life of
the condenser.

3. CONNECTIONS TO THE WATER
NETWORK

Use a flexible pipe (1.3 m —4.27 feet length) with the
two filter joints supplied with the machine.VVe strongly
discourage the use of two-exit bibs and two switches
as, due to an error could close that back one, leaving
the machine without water supply. This could result
on a damage call without actually existing one.
Pressure should be established between 0.7 and 6
Bar (10 / 85 psi.)

If pressures overpass such values, install the necessary
corrective devices.
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4. CONNECTION TO DRAINAGE

Drainage should be located lower to the machine level, at 150 mm (5.91 inches) minimum.
It is convenient that the drainage pipe is of 30 mm (1.18 in) of interior diameter and with a minimum gradient of
3 cm (1.18 in) per meter (see figure).

CORRECT INCORRECT

Ascending

Descending

INCORRECT

_

5. ELECTRICAL CONNECTION:

IT IS MANDATORY TO GROUND THE EQUIPMENT
To avoid possible discharges on individuals or damages to the equipment, the machine
should be grounded pursuant local and/or national regulations as the case may be.
THE MANUFACTURER SHALL BE HELD HARMLESS IN CASE OF DAMAGES
ARISING DUE TO THE LACK OF THE GROUND INSTALLATION.

The machine is supplied with a |.5 m (4.92 feet) cable of length. In case the supply cable is damaged, it should be
replaced by a cable of special assembly to be furnished by the manufacturer or post-sale service. Such replacement
should be performed by qualified technical service only.

The machine should be places in such a way as to allow a minimum space between the back and the wall to allow
an easy access and without risks to the cable jack.

Safeguard the base of the jack.

It is convenient to install adequate switches and fuses.

Voltage and tension are indicated in the nameplate and on the technical specifications
of this manual. Variation on voltage above the 10% stated on the nameplate
could result on damages or prevent the machine start-up.
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6. INSTALLATION OF MODULAR EQUIPMENTS OVER DEPOSITS OR SILOS

I Modular makers should be installed over deposits or
silos, following the instructions contained in this
manual.

- The resistance and stability of the container-machine/s
assembly should be verified, as well as the fastening
elements.

To install two modular stacked equipments, remove
the upper cover of the maker to be installed below,
and assembly the second maker on the fastening
elements supplied to such end on the first maker.

At the end of the manual, you will find a diagram of
the electrical connection to install two modular
stacked equipments.

START-UP |

I. Previous Checkup

a) Is the machine leveled?

b) Voltage and frequency are the same as those on the nameplate?

c) Are the discharges connected and operating?

d) ** If air condensed: Is the air circulation and its temperature appropriate?

ROOM WATER
MAXIMUM 43°C 35°C
MINIMUM 5°C 5eC

e) ** Is water pressure appropriate?

MINIMUM 0,7 Bar
MAXIMUM 6 Bar

NOTE: In case input water pressure is higher that 6 Bar, install a pressure reducer. THE BIBB CONNECTION
PRESSURE SHOULD NEVER BE REDUCED.
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2. Start-up

Once the installation instructions are followed (ventilation, site conditions, temperatures, water quality, etc.),
proceed as follows:

1) Open the water inlet.Verify the existence of leakages.

2) Open the door and remove the protection elements that are inserted on the shield.

3) Connect the machine to the electrical network.

4) Push the (blue) switch found on the machine front side.

5) Verify that there are no vibrations or frictions on the elements.

6) Verify that the shield moves freely.

7) Verify that the injectors send the water to the evaporator on the right direction (even spread).

8) After 10 minutes, verify that the water container has no leakages through the maximum level retainer.
9) Verify that after the final cycle, the frost on the aspiration pipe is at 20 mm (0.78 in) of the compressor.

CAUTION:
INSTRUCT THE USER ABOUT MAINTENANCE, INFORMING THAT
MAINTENANCE AND CLEANING OPERATION AS WELL AS DAMAGES DUE TO THE
LACK OF SUCH OPERATIONS: ARE NOT INCLUDED ON THE WARRANTY.

The technical installer shall invoice traveling costs, hours and materials used on such operations.

[MAINTENANCE AND CLEANING INSTRUCTIONS}

CAUTION: Maintenance and cleaning operations and damages as the lack of those activities: Are not included
on the warranty.

If a good maintenance is performed, the machine will continue producing a good quality ice and will be free of
damages.

Maintenance and cleaning intervals will depend on the conditions of the location and water quality.

CAUTION:ACt least, one revision and cleaning should be performed every six months.
On dusty environments, it might be necessary to clean the condenser on a monthly basis.

MAINTENANCE AND CLEANING PROCEDURES

*%* CAUTION: For all cleaning and maintenance operations: Disconnect the machine from the power supply.
I. Water condenser

I) Disconnect the machine.

2) Disconnect the water inlet or close the bibb.

3) Disconnect the water inlet and outlet from the condenser.

4) Prepare a solution at the 50% of phosphoric acid and distilled or demineralized water.

5) Make the solution circulate through the condenser. (The solution is more effective if hot - between 35°C [95°F]
and 40°C [104°F] -).
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2. Air Condenser

|) Disconnect the machine.
2) Disconnect the water inlet or close the bibb.
3) Clean the louvered area with the help of an aspirator with a brush, non-metallic brush or low-pressure air.

3. Cleaning the production bin

I) Disconnect the black plug at the back of the machine’s electrical panel. (NG DP)

2) Prepare a solution of one part phosphoric acid to one part water. Do not use chlorohydric acid. Pour the
solution into the bucket where the pump is installed until the bucket is full. The mixture is more effective if it
is made with warm water (35°'bcC- 40°'bcC).

3) Switch the machine on using the front switch and let the solution run through the maker for 20 minutes.

4) Remove the overflow tray and allow the bucket to empty out. Replace the overflow tray.

5) Select the start programme to refill the water bucket. Circulate the fresh water through the machine to remove
any traces of acid.

6) Remove the overflow tray to empty out the water and then replace it once again.

7) Reconnect the black plug that was removed in step | and select the start programme to begin a new cycle.

8) The ice from the first two cycles should be discarded.

4. Cleaning the ice bin and exterior

|) Disconnect the machine, switch off the water supply and empty the ice bin.
2) Clean with a soft kitchen cloth, plenty of water and a mild detergent.

5. Collectors and Injectors

1) Remove the shield. (Take the time to clean it with phosphoric acid, clean with bleach and clear under water).
2) Remove the louver of ice drop. (Clean as done with the shield).

3) PULLTHE COLLECTOR UPWARDS. IT IS PRESSURE MOUNTED.

4) Disassemble the injectors and lids, and clean them.

5) Disassemble and clean the main head filter. (IT IS PRESSURE MOUNTED).

6) Assemble the filter; injectors and collector.

CAUTION: IT ISVERY IMPORTANT WHEN REPLACING THE CONTAINER THAT THE INJECTORS
BE PERPENDICULAR,AS IF TWISTED, THE EXTERNAL CUBES COULD RUN OUT OF WATER.

6. Cleaning of the Inlet filters

They are easily obstructed during the first days of operation, MAINLY WITH NEW PIPING INSTALLATIONS.
Loose the hose and clean it under water.

7. Water Leak Control

When working on the machine, always check the water connections, status of the clamps and hoses with the
purpose of avoiding leakages and prevent damages or floods.
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MODULAR MODELS - STOP FILL KIT}

When starting up two modular stacked machines (one above the other), the stop assembly will be determined
by the thermostat of stock of the machine installed on the lower part, thanks to the kit supplied.

In this way, when the thermostat probe determines that the container is full of ice (it detects a temperature
between |°C — 33.8°F and 5°C — 41°F), an independent stop of the machines will be produced just when the
manufacturing cycle ends and starts the ice removal cycle.This is to say, except on a coincidence, the machines
never stop at the same time.

The stop kit installation scheme shall be as follows:

In this way, two power cables of the coil
will be connected to the electrical jack
between 4 and 2 (brown and red) of the
machine installed on the lower part, while
the two terminals of the stock thermostat
are disconnected from the machine installed
on the upper part, and will be connected
to the two cables from the relay outlet.
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[KIT ASSEMPLY}

Assemply the pieces as shown in the picture.
Tighten firmly the screw to avoid the male foot turning when screwing the female supplement.
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ELECTRICAL DIAGRAMS DP-DDP

PRACTICO/PRACTICAL/PRAKTISCH/PRACTIQUE

TEORICO/THEORATICAL/THEORETISCH/THEORIQUEFUNZIONALE
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PROGRAMADOR
COMPONENTES COMPONENTS
B Motor bomba B Motor pump
F  Presostto ventilador (solo aire) F Fan pressostat (air)
G Motor programador G Cam timer motor
Gl Circuito seguridad programador Gl Circuit safety timer
G2 Circuito programador G2 Circuit timer
H  Presostato seguridad H  Safety pressostat
] Presostato condens. (sélo agua) ] Condens. pressostat (water)
K Electrovalvula condens. (sélo agua) K Condens. electrovalve (water)
P Electrovalvula de agua P Water electrovalve
Q  Electrovalvula gas caliente Q  Hot gas electrovalve
R Motorventilador R Fan motor
S Compresor S Compressor
Tl  Termostato almacén Tl  Stock thermostat
T2 Termostato ciclo T2 Cycle thermostat
L  Condensador de ciclo L Cycle condens.

para cond. agua

for water cond.



In Ubereinstimmung mit den Anforderungen der Europiischen
Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerite
(WEEE) ist vorliegendes Gerat mit einer Markierung versehen.

Sie leisten einen positiven Beitrag fir den Schutz der Umwelt und die
Gesundheit des Menschen, wenn Sie dieses Gerit einer gesonderten
Abfallsammlung zufiihren. Im unsortierten Siedlungsmdill kénnte ein
solches Gerit durch unsachgemiBe Entsorgung negative
Konsequenzen nach sich ziehen.

Auf dem Produkt oder der beiliegenden Produktdokumentation ist

folgendes Symbol g einer durchgestrichenen Abfalltonne
abgebildet. Es weist darauf hin, dass eine Entsorgung im normalen
Haushaltsabfall nicht zulissig ist Entsorgen Sie dieses Produkt im
Recyclinghof mit einer getrennten Sammlung fiir Elektro- und
Elektronikgerite.

Die Entsorgung muss gemaB den értlichen Bestimmungen zur
Abfallbeseitigung erfolgen.

Bitte wenden Sie sich an die zustindigen Behorden lhrer
Gemeindeverwaltung, an den lokalen Recyclinghof fur Haushaltsmll
oder an den Hindler, bei dem Sie dieses Gerat erworben haben, um
‘weitere Informationen Uber Behandlung, Verwertung und
‘Wiederverwendung dieses Produkts zu erhalten.

This appliance is marked according to the European directive
2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate waste
handling of this product.

The symbol . on the product, or on the documents
accompanying the product, indicates that this appliance may not be
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recydling of electrical and electronic
equipment.

Disposal must be carried out in accordance with local environmental
regulations for waste disposal.

For more detailed information about treatment, recovery and
recydling of this product, please contact your local dty office, your
household waste disposal service or the shop where you purchased
the product.

Cet appareil porte le symbole du recyclage conformément ala
Directive Européenne 2002/96/CE concernant les Déchets

d Equlpements Electrlques et Electronlques (DEEE ou WEEE).

En procédant correctement a la mise au rebut de cet appareil, vous
contribuerez a empécher toute conséquence nuisible pour
I'environnement et |a santé de I'homme.

Le symbole . présent sur I'appareil ou sur la documentation qui
I'accompagne indique que ce produit ne peut en aucun cas étre traité
comme déchet ménager. Il doit par conséquent &tre remis a un centre
de collecte des déchets chargé du recyclage des équipements
électriques et électroniques.

Pour la mise au rebut, respectez les normes relatives a I'élimination
des déchets en vigueur dans le pays dinstallation.

Pour obtenir de plus amples détails au sujet du traitement, de la
récupération et du recyclage de cet appareil, veuillez vous adresser au
bureau compétent de votre commune, a la société de collecte des
déchets ou directement a votre revendeur.

Dit apparaat is voorzien van het merkteken volgens de Europese
richtlijn 2002/96/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische
apparaten (AEEA).

Door ervoor te zorgen dat dit product op de juiste manier als afval
‘wordt verwerkt, helpt u mogelijk negatieve consequenties voor het
milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen die anders zouden
kunnen worden veroorzaakt door onjuiste verwerking van dit
product als afval.

Het symbool . op het product of op de bijbehorende
documentatie geeft aan dat dit product niet als huishoudelijk afval mag
worden behandeld. In plaats daarvan moet het worden afgegeven bij
een verzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische
apparaten.

Afdanking moet worden uitgevoerd in overeenstemming met de
plaatselijlce milieuvoorschriften voor afvalverwerking.

Voor nadere informatie over de behandeling, terugwinning en
recydling van dit product wordt u verzocht contact op te nemen met
het stadskantoor in uw woonplaats, uw afvalophaaldienst of de winkel
‘waar u het product heeft aangeschaft.

5019 106 00637

Este aparato lleva el marcado CE en conformidad con la Directiva
2002/96/EC del Parlamento Europeo y del Consejo sobre residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos (RAEE).

La correcta eliminacion de este producto evita consecuencias
negativas para el medioambiente y la salud.

El simbolo g en el producto o en los documentos que se incluyen
con &l producto, indica que no se puede tratar como residuc
domeéstico. Es necesario entregarlo en un punto de recogida para
reciclar aparatos eléctricos y electrénicos.

Deséchelo con arreglo alas normas medioambientales para
eliminacién de residuos.

Para obtener informacion mas detallada sobre el tratamiento,
recuperacion y reciclaje de este producto, pongase en contacto con
el ayuntamiento, con el servicio de eliminacién de residuos urbanos o
la tienda donde adquirié el producto.

@ Este aparelho esta dassificado de acordo com a Directiva Europeia

2002/96/EC scbre Residuos de equipamento eléctrico e electronico
(REEE).

Ao garantir a eliminagao adequada deste produto, estara a ajudar a
evitar potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a
salde pUblica, que poderiam derivar de um manuseamento de
desperdicios inadequado deste produto.

O simbolo o NO produto, ou nes documentos que acompanham
o produto, indicaque este aparelho nio pode receber um tratamento
semelhante ao de um desperdicio doméstico.

Pelo contrario, devera ser depositado no respectivo centro de
recolha para a reciclagem de equipamento eléctrico e electrénico.
A eliminagdo devera ser efectuada em conformidade com as normas
ambientais locais para a eliminagdo de desperdicios.

Para obter informagdes mais detalhadas sobre o tratamento, a
recuperagao e a reciclagem deste produto, contacte o Departamento
na sua localidade, o seu servico de eliminacdo de desperdicios
domésticos ou aloja onde adquiriu o produto.

@ Questo apparecchio & contrassegnato in conformita alla Direttiva Europea

2002/96/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito in modo corretto,
l'utente contribuisce a prevenire le potenziali conseguenze negative
per I'ambiente e la salute.

Il simbolo L sul prodotto o sulla documentazione di
accompagnamento indica che questo prodotto non deve essere
trattato come rifiuto domestico ma deve essere consegnato presso
l'idoneo punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchiatura
elettriche ed elettroniche.

Disfarsene seguendo le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Per ulteriori informazioni sul trattamento, recupero e riciclaggio di
questo prodotte, contattare lidoneo ufficio locale, il servizio di
raccolta dai rifiuti domestici o il negozio presso il qualeil prodotto &
stato acquistato.

AUTA 1 CUCKEUR QEpe oruavon ouUPwva Le Ty Eupwrraikn
obnyida 2002/96/EE oxeTiKd per}\'rropplmopeva NAEKTPIKG Kal

nAekTROVIKa eaprnpara (WEEE)

E&aopahidoviag 611 10 TTPOIGY QuTo anoppimswl owoTd, 8a Bondnocere
aTny TpSANYn TOavd apvnTIKWOY EMTTTOOLWY YId 1o TTepIBdAhov Kal
TNV avBpwTTIV] UYEia, ol oTTaieg Ba PTTopolaav va SnuioupynBoly amé
TOV OKATAAANAO XEIPIOUS AUTOU TOU TIPOISVTOS WG ATTAPPIUHA.

TO OUNBOAD g TTAVWY OTO TTPGIGY, 1 0T £YYPOAPA TTOU OUVOGEHOUV
TO TTPOIGY, UTTOdEIKvUEl ATI QuTH N guoKeur dev PTTopei va BswpnBsi
OIKIGKS ATTOPPINKA. AvTi yI auTd Ba TTpETel va TTapadoBei 0To KATAAANAD
anueio TEPICUAMOYIG VIO TNV AVAKUKAWOT] TWY NAEKTPIKWY KAl
NAEKTPOVIKWV £EAPTNHATWY.

AIGADGTE TO THPWVTAG TNV TOTTIKA VopoBeaia yia Tn SidBsan Twv
ATTOPPIMMGTWY.

Ma Tio AsTTopepeic TANPOQOpPIEg OXETIKA e TNV eMeéepyaaia, TNV
TEPICU AACYT KAl TNV avaKUKAWSN auTol Tou TIPOIGVTog, TrapakaAolue
ETMKOIVWVIOTE JE TO appodIo ypageio TG TOTIKAG oag autadloiknong,
TNV TOTTIKA O0¢ UTTNPETIia ATTOKOMIBAG OIKIGKWY ATTOPPIMK dTwy A To
KOTAOTNHO OTTOU dyopdodTe duTé TO TTROIGY.

@ Denna produkt & markt enligt EG-direktiv 2002/96/EEC betraffande

elektriskt och elektroniskt avfall (Waste Electrical and Electronic
Equipment, WEEE).

Genom att sakerstalla en korrekt kassering av denna produkt bidrar
du till att férhindra potentiella, negativa konsekvenser fér var miljd
och var hilsa, som annars kan bli féljden om produkten inte hanteras
pA ritt sitt.

Symbolen o pd produkten, eller i medfdljande dokumentation,
indikerar att denna produkt inte far behandlas som vanligt hush8llsavfall.
Den skalli stéllet [imnas in p& en lamplig uppsamlingsplats fér &tervinning
av eektrisk och elektronisk utrustning.

Produkten méste kasseras enligt Ioka]a, miljdbestammelser for
avfallshantering.

For mer information om hantering, 8tervinning och Steranvindning av
denna produkt, var god kontakta de |okala myndigheterna, ortens
sophanteringstjanst eller butiken dir produkten inhandlades.
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Dette apparatet er merket i samsvar med EU-direktiv 2002/9¢/EC
om avhending av elektrisk og elektronisk utstyr (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE).

Forsikre deg om at dette produktet blir avhendet pd korrekt vis, slik
at det ikke kan utgjere noen helse- eller miljgrisiko.

Symbolet o péproduktet eller pd dokumentene som felger med
det, viser at dette produktet ikke m3 behandles som
husholdningsavfall. Lever det til et autorisert mottak for resirkulering
av elektrisk og elektronisk utstyr.

Avhending ma skje iht. de lokale renovasjonsforskriftene.

For nzermere informasjon om handtering, kassering og resirkulering
av dette produktet, kontakt kemmunen, renovasjonsvesenet eller
forretningen der du anskaffet det.

Dette produkt er maerket i henhold til EU-direktiv 2002/9¢/EF om
Kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE).

Ved at sikre, at dette produkt bliver skrottet korrekt, hjeelper man
med til at forhindre potentielle, negative konsekvenser for miljget og
folkesundheden, der kunne opsta gennem uhensigtsmaessig
bortskaffelse af dette produkt.

Symbolet o P& produktet eller pd dokumenterne, der ledsager
produktet, angiver, at produktet ikke m8 bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet. Det skal i stedet afleveres pd en genbrugsstation
for elektrisk og elektronisk udstyr.

Det skal skrottes i henhold til gaeldende [okale miljoregler for
bortskaffelse af affald.

For yderligere oplysninger om héndtering, genvinding og genbrug af
dette produkt bedes man kontakte de lokale myndigheder,
renovationsselskabet eller forretningen, hvor produktet er kebt.

Téamd laite on merkitty WEEE-direktiivin (Waste Electrical and
Electronic Equipment) 2002/96/EC mukaisesti.

Varmistamalla, ettd tuote poistetaan kaytosta asianmukaisesti, voidaan
auttaa estamaian sellaiset ymparisto- ja terveyshaitat, jotka saattaisivat
aiheutua jatteiden asiattomasta kasittelysta.

Symboli g tuotteessa tai sen dokumentaatiossa tarkoittaa, ettei
laitetta saa hévittad kotitalousjatteiden mukana. Sen sijaan tuote on
toimitettava sahkd- ja elektroniikkakomponenttien kerdys- ja
kierratyspisteeseen.

Laitteen kiytodstipoiston suhteen on noudatettava paikallisia
jatehuoltomé@irayksia

Lisdtietoja tuotteen kisittelyst, talteenotosta ja kierrityksesti saa
kaupungin- tai kunnanvirastosta, paikallisesta jitehuoltoliikkeestd tai
liikkeestd, josta tuote ostettiin.

Niniejsze urzadzenie posiada oznaczenia zgodnie z Dyrektywg
Europejska 2002/96/EC w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE).

Zapewniajac prawidiowe zfomowanie ninigjszego urzadzenia
przyczynig sig Paristwo do ograniczenia ryzyka wystgpienia
negatywnego wplywu produktu na érodowisko i zdrowie ludzi, ktére
mogfoby zaistnie¢ w przypadku niewlasciwej utylizacji urzadzenia.

Symbol L umieszczony na produkcie lub na dotaczonych do niego
dokumentach oznacza, z& ninigjszy produkt nie jest klasyfikowany jako
odpad z gospodarstwa domowego.

Urzadzenie, w celu jego Zlomowania, nalezy zdaé w odpowiednim
punkcie utylizacji odpadow w celu recyklingu komponentow
elektrycznych i elektronicznych.

Urzadzenie nalezy ztomowac zgodnie z lokalnymi przepisami dot.
utylizacji odpaddw.

Dodatkowe informacje na temat utylizacji, ziomowania i recyklingu
opisywanego urzadzehia mozna uzyskaé w lokalnym urzedzie miasta,
w miejskim przedsigbiorstwie utylizacji odpaddw lub w sklepie, w ktérym
produkt zostat zakupiony.

Tento spotiebié je oznadeny v souladu s evropskou smérnici 2002/96/
ES o likvidaci elektrického a elektronického zarizeni (WEEE).
Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pom(iZete zabranit piipadnym
negativnim disledkiim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, ke kierym by
nevhodnou likvidaci tohoto vyrobku mohlo dojit.

Symbol o navyrobku nebo na dokumentech piiloZenych k vyrobku
ud4vd, Ze tento spotfebi& nepatii do doméciho odpadu. Spotiebié je
nuiné odvézt do sh&mého mista pro recyklaci elektrického a
elektronického zafizenf.

Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi pfedpisy o ochrané
Fivotnho prostfed, které se tykaji likvidace odpadu.
Podrobné&jsiinformace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci tohoto
vyrobku zjistite u prisludného mistniho Ufadu, sluzby pro likvidaci
domovniho odpadu nebo v cbchodég, kde jste vyrobek zakoupili.
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Tento spotrebié je oznageny v slade s Eurépskou smemicou
2002/96/ES o likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE).
Zabezpedéenim, Ze tento vyrobok bude zlikvidovany spravnym spdsobom,
pomdzete predchadzat potencidlnym negativnym dopadom na Zivoiné
prostredie a fudské zdravie, ktoré by sa v inom pripade mohli vyskytnut' pri
nevhodnom zaobchadzant prilikvidéii tohto vyrobku.

X

Symbol L Na vyrobku alebo na sprievodnych dokumentoch
znamend, Ze s tymto vyrobkom sa nesmie zaobchadzat ako s
domovym odpadom. Naopak, treba ho odovzdat' v zbemom stredisku
na recyklaciu elektrickych alebo elektronickych zariadeni.

Likvidacia musi byt vykonana v stilade s predpismi na ochranu
Zivoiného prostredia pre likvidéciu odpadov.

Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, regeneracii a recyklacii tohto
vyrobku si vyZiadajte na Vagom miestnom Grade, v zbernych surovindach
alebo v obchode, kde ste vyrobok kupili.

A késziiléken talalhato jelzés megfelel az elektromos &s elektronikus
berendezések hulladékairél sz4l6 2002/96/EK eurdpai irdnyelvben
(WEEE) foglalt el§irdsoknak. N

A hulladékka valt termék szabdlyszeri elhelyezésével On segit elkerllni
a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos azon esetleges
negativ kdvetkezményeket, amelyeket a termék nem megfeleld
hulladékkezelése egyébként okozhatna.

A terméken vagy a termékhez mellékelt dokumentumokon feltlintetett

= J€lZ€s arra utal, hogy ez a termék nem kezelhetd haztartasi
hulladékként. Ehelyett a terméket a villamos és elektronikus
berendezések Ujrahasznositdsat végzé telephelyek valamelyikén kell
leadni.
Kiselejtezéskor a hulladékeltévolitasra vonatkozé helyi
kdmyezetvédelmi eldirasok szerint kell eljarni.
A termék kezelésével, hasznositdsaval és Ujrahasznositasdval
kapcsolatos bévebb tajékoztatasért forduljon a lakéhelye szerinti
polgarmesteri hivatalhoz, a haztartasi hulladékok kezelését végzd
tarsasaghoz vagy ahhoz a bolthoz, ahol a terméket vasarolta.

JaHHoe nafenve NPOMapkKNpoBaHo B COOTBETCTBMM ¢ EBponeickoi
avpekTyeoid 2002/96/EC No yTUNIM3aLMK SNeKTPUUECKOro 1
3aNeKTpoHHOr o 0BopyaoBaHmsa (WEEE).

O6ecreunB MpaBWIbHYIO YTUAN3ALIMIO IAHHOTO U3sienus, Bel
nomoxeTte NpefoTBPATUTEL NOTEHUMANIbHBIE HeraTUBHBIE
NoGNeCTBUS NS OKpyXalolLeld cpeabl M 3A0POBbS YenoBeKa,
KOTOpLIe MOTIM 66l UMETh MECGTO B MPOTUBHOM Cllyuae.

CUMBON o H2 CAMOM M3/1ENMN UNN COMPOBOAIATENBH O
[IOKYMEHTaLMKN YKaabiBaeT, YTo MpY YTUAM2aLMA JaHHOTO naaenna
C HIM Henb3g 06pallaThes KakK ¢ OOLIYHEIMU OLITOBLIMU OTXOJaMK
BMmecTo oToro, ero cneflyeT ¢fjaBarb B GCOOTBETCTBYIOWMIA NYHKT
MPUEMKK 3NEKTPUHECKOT O 1 SNEeKTPOHHOIO 0B0py/A0BaHUS ANs
noceyIoWeR yTunmnsaumu.

Cliaya Ha GNOM JI0/XHa NPOM3BOANTLGH B COOTBETCTBAM G
MECTHLIMW MPABUIAMA MO YTUIN3ALMN OTXO/L0B.

3a Gonee NofpoGHoii MHpopmalmeid o Npasrnax odpalleHns ¢
TaKUMU U3eNaMA, UX YTUAM3aLMA U NepepatoTky otpallaitecs
B MECTHbLIE OpraHkl BNacTu, B CAyOy Mo yTUAN3ALMM OTXOA0B UK
B MarasuH, B KoTopoM Bbl MpuoSpenu flaHHoe uafenme.

Toan ypenl € MapKupaH B ChOTBETCTBUE ¢ EBponeiicka aMpekTBa
2002/96/EO "EnexTpruecKko U eneKTpoHHo ofopyaBaHe 3a
omaabLn” (WEEE).

KaTo ce norpuxuTe ToBa uUsfenve fa 6bile U3XBLPAEHO MO
NpaByeH HauWH, Bre Lie MOMOTHeTe 2a NpefoTBpaTsBaHe Ha
BL3MOXHUTE HeraTvBHW NOCNEACTBUS 3@ OKONHaTa cpefja 1
3/jpaBeTo Ha Xopara, KoeTo B MPOTUBEH Clyyaii Moxe Ja Gbae
NPEAN3BUKAHO OT HENPaBWIHO U3XBLPJISHE Ha TOBa W3enne.

CUMBONTLT oy BBPXY M2JEAMETO VAN BEPXY HOKYMEHTWTE,
NPUNOKEHN KbM U3ENNETO, MOKA3Ea, Ue ToBa U3leNMe He 61Ba Ja
ce TpeTvpa kaTo GWToBW oTNadbLmM. BmecTo ToBa, To TpsiGBa Aa ce
npefiaBa B CrieLManisupaH nyHKT 2a peLpkmMpaHe Ha
eNeKTPUYECKO N eNeKTPOHHO oBopyABaHe.

TpY N3XBBPIGHETO MY CMa3BaATe MECTHUTE HOPMU 33 N3XBBPJIIHE
Ha OTMagbLN.

3a no-nopoGHa MHGOPMALINS 38 TPETVPAHETO, Bb3CTAHOBSIBAHETO
PeLKIIMPAHETO Ha TOBA W3fle/Ue Ce OBbpHETE KbM BalllaTa MeCTHa
rPacKa yripaga, KbM BallaTa cyxGa 2a M2XBLp/sSHe Ha GUTOBN
OTMaBLLM MM KbM MarasiHa, OTKLETO CTe 3aKyrAiu N3[eneTo.

Acest aparat este marcat in confomitate cu Directiva Europeand 2002/96/
CE referitoare la Deseurile de Echipament Electric i Electronic (WEEE).
Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod corect, contribuiti la
prevenirea potentialelor consecinte negative asupra mediului inconjurator
si sanatatii persoanelor, consecinie care ar putea fi provocate de aruncarea
necorespunzatoare la gunoi a acestui produs.

X

Simbolul L de pe produs, sau de pe documentele care insotesc
produsul, indicé faptul cé acesta nu poate fi aruncat impreund cu deseurile
menajere. Trebuie predat la punctul de colectare corespunzétor, pentru
reciclarea echipamentului electric $i electronic.

Aruncarea la gunoi a aparatului trebuie facutd in conformitate cu
normele locale pentru eliminarea deseurilor.

Pentru informatii mai detaliate privind eliminarea, valorificarea si
reciclarea acestui produs, va rugdm sé contactafi administratia locald,
serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde afi
cumpdrat produsul.
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